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Argentina
BUENOS AIRES

FIESTA EN EL CLUB SUIZO DE
BUENOS AIRES

El domingo 4 de diciembre ültimo,
el Club Suizo de Buenos Aires realizö
un asado en su sede social en el Tigre
al que asistieron 180 comensales. El

espiendoroso dia de sol contribuyö a
dar realce a la fiesta, que dio lugar a

un animado acto social en que viejos
amigos tuvieron oportunidad de salu-
darse y de conocer a otros nuevos re-
cién llegados.

El suculento y abundante asado
tue servido en las mesas especial-
mente dispuestas a la sombra de los
ârboles y mereciö la aprobaciön de
todos.

Al promediar la tarde se procediô
al bautismo de dos nuevas embarca-
ciones que vienen a integrar la flota
del club, construidas totalmente en los

propios talleres del mismo, y que son
dos verdaderas joyas de la arquitec-
tura nâutica, de las cuales el Club

puede estar legitimamente orgulloso.
Recibieron los nombres de Sf.

Gallen y Luzern, siendo apadrinados res-
pectivamente por la Sra. Margarita R.

de Brunschwiler, presidenta del Asilo
Suizo de Ancianos, y la Sra. Helen S.

de Studer, esposa del présidente de
la Federacion de Asociaciones Suizas
de la Argentina.

Terminada la ceremonia del
bautismo, ocacibn en que dijeron algunas
palabras alusivas el Sr. Juan P. Walter,
présidente del Club Suizo de Buenos
Aires y el Sr. Roberto A. Lesser, Capi-
tan del Club, los botes fueron llevados
al rio, para su viaje inaugural.

El «Luzern», un single, fue tripu-
lado por Eduardo Andrés Lesser, lle-
vando como timonel a la serîora de
Studer. Y el «St. Gallen» fue tripulado
por Monica Lesser y Sandra Wedeking,

llevando de Timonel a la senora
de Brunschwiler.

Los concurrentes quedaron toda-
via hasta tarde gozando del hermoso
dia en las instalaciones del Club.

NUEVO CONSEJO DIRECTIVO
DE LA SOCIEDAD
FILANTROPICA SUIZA DE
BUENOS AIRES

Esta benemérita entidad ha desig-
nado sus autoridades para el nuevo
ejercicio social, en la siguiente forma:
Présidente: Jorge A. Kuoch; Vicepresi-
dente: Edgardo J. Buchter; Secretario:
Roberto Müller; Vice-Secretario: Juan
A. Bieri; Tesorero: Emilio Valll; Vice-
Tesorero: Roald Frers Kolliker; Vocales
Titulares: Ettore Dominiconi, José E.

Banz y Carlos Beck; Vocales Suplen-
tes: Pedro J. Alemann, Donato Gero-
nimi y Hans Ulrich Kaslin; Revisores
de Cuentas: Werner 0. Bognar, Juan
P. Walter y Rodolfo Frei; Revisor de
Cuentas Suplente: Ernesto Freuler.

ROSARIO (Santa Fe)
ACTIVIDADES DE LA
COLECTIVIDAD

La «Casa Suiza» de Rosario, sita
en la calle San Juan 1550 de esa ciu-

Honor a los Suizos de la Argentina

La Direcciôn Nacional de Migraciones ha hecho
entrega a la Colectividad Suiza del pafs de una

Plaqueta de Oro en testimonio de apreciaciön
por la colaboraciôn que los suizos

radicados en la Repûblica Argentina
han prestado al progreso de la Naciôn.

Nescafe

Nëstle

100%
•"S?cafe.
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Argentina Colombia
dad, es compartida por la Sociedad
Filantröpica, la Sociedad Pro-Ticino y
el Club Suizo.

El Club ha adquirido en este ano
un proyector de cine 16 mm, sonoro,
automâtico, lo que le permite ofrecer a
socios y simpatizantes una variada
programacion que va desde la pro-
yecciön de peliculas documentales,
gentileza de la Oficina Nacional Suiza
de Turismo y otras embajadas amigas,
hasta peliculas de argumente (las lla-
madas comerciales), que debemos
agradecer a la Alianza Francesa de
Rosario, con el auspicio de los Servi-
cios Culturales'de la Embajada
Francesa.

También son habituates las reunio-
nes en las que los socios se encuen-
tran por el solo placer de compartir
una buena cerveza y un placentero
momento. El 10 de diciembre se realize)

la Cena de Fin de Ano, sobre la

que informaremos mâs ampliamente
en nuestro proximo nümero.

Edith Bättig
Secretaria a cargo

LLAMADO:

La Casa Suiza de Rosario
quiere ponerse en contacte con
los suizos y descendientes de
suizos que viven en Rosario y
zona de influencia.

Agradecemos comunicarse
por carta: San Juan 1552 -
Rosario.

(FYa se afiliö al

Fondo de
Solidaridad

de los Suizos del
Extranjero

Lea pagina 21.

BOGOTA
NOTICIAS DE LA EMBAJADA
SUIZA EN BOGOTA

De junio a noviembre de 1983, 5
de los 7 funcionarios suizos con que
cuenta la Embajada dejaron definitiva-
mente Bogota y fueron reemplazados
por:

- Senor Embajador Daniel Dayer, an-
teriormente Primer colaborador en
Buenos Aires, en reemplazo del
Senor Embajador Charles Stein-
häuslin, transferido a Atenas.

- Senor Jean-Claude Erbetta, Vice-
Cönsul, procedente de Abidjan, en

reemplazo del Senor Floriano Beati,
transferido a Madrid.

- Senorita Monika Bandlin, Secretaria
de Cancilleria, procedente de
Caracas, en reemplazo de la Senora
Helen Kromidakis, quién tue trans-
ferida a Panama.

- Senorita Sylvie Laurent, Secretaria
Administrativa, procedente de Gi-
nebra, en reemplazo de la Senorita
Hanna Davidshofer, quien dimi-
sionö y regresö a Suiza.

- Senorita Hedwig Durrer, Secretaria
Administrativa, procedente de
Berna, en reemplazo de la Senora
Yvonne Maissen, quien dimisionöy
se trasladarâ a las Bahamas.

BBC
BROWN BOVERI

BROWN BOVERI SUDAMERICANA S.A.

1001 BUENOS AIRES - AV. L. N. Alem 822 - Tel. 311-5386

AIRE
ACONDICIONADO
PARA
LA INDUSTRIA
Y EL CONFORT.

Av. Belgrano 865 (1381) Bs. As.
Tel.: 33-9201/09
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Colombia
TECNO SUIZA 83 - COLOMBIA

Del 7 al 10 de noviembre de 1983

se llevö a cabo la TECNO SUIZA 83 -
COLOMBIA en el Centra de Conven-
ciones «Gonzalo Jiménez de Que-
sada», en Bogota.

Este evento, el primera de este
généra en Colombia, tue organizado por
la Oficina Suiza para el Fomento del
Comercio Exterior (OSEC) y por el Cfr-
culo Colombo Suizo, con la colabora-
ciôn de esta Embajada. Fue ademâs
auspiciado por el Ministerio de Desa-
rrollo Econömico de Colombia y el
Ministerio de la Economîa Publica de
Suiza, y con el copatrocinio de la Aso-
ciaciön Nacional de Industriales
(ANDI) y de la Sociedad Suiza de
Constructores de Mâquinas (VSM).

Ha sido un simposio tecnolôgico
de alto nivel profesional, en el cual se
dictaron 31 conferencias técnicas, por
25 empresas suizas, en los campos si-
guientes: energia, construcciones
industrials y civiles, mineria, industria
alimenticia, mâquinas herramientas,
aparatos e instrumentas de precisiôn,
mediciön optica y electronics, teleco-
municacibn, industria qufmica, protec-
ciôn del medio ambiente, servicios
varios.

Paralelamente a este evento, el

grupo relojero ETÄ présenta en el

Centra Comercial UNICENTRO,
conferencias técnicas sobre la industria re-
lojera y los avances tecnolôgicos en
este sector.

La inauguracibn de la TECNO
SUIZA 83 - COLOMBIA se realizô
con la participaciôn de delegaciones
oficiales y empresariales de los dos

paises.
La Delegaciôn Suiza dirigida por el

Embajador Philippe Lévy, miembro del
Directorio de la Oficina Federal para
Asuntos Econômicos Exteriores, es-
tuvo compuesta por el Dr. Max Hedi-

ger, Présidente de la Union de las Câ-
maras de Comercio Suizas en el exterior

y miembro de la Junta Directiva de
la OSEC, del Dr. Ernst Horat, Secreta-
rio y miembro de la Junta Directiva de
la Sociedad Suiza secciôn de
constructores de mâquinas (VSM) y del Sr.

Jean-Jacques Maeder, Jefe de secciôn

de la Oficina Federal para Asuntos

Econômicos Exteriores.
Ademâs, en torno a la TECNO

14

SUIZA 83 - COLOMBIA, la embajada
de Suiza en cooperaciôn con entida-
des suizas y colombianas présenta los

eventos culturales siguientes:

- Semana de CINE SUIZO en cooperaciôn

con la Cinemateca Distrital y
el Colegio Helvetia, del 9 al 16 de
noviembre de 1983.
Para este evento, PRO HELVETIA

puso a disposiciön las siguientes
cintas:
- Les Petites Fuges, de Yves Yersin
- Heute Nacht oder Nie, de Daniel

Schmid
- Konfrontation, de Rolf Lyssy
- Der Tod des Flohzirkusdirektors,

de Thomas Koerfer
- Charles Mort ou Vif de Alain

Tanner

- Exposiciön de pintura «Dos Gene-
raciones - Dos Suizas» (Ferdinand
Gehr y Philippe Lattion)

COLEGIO HELVETIA
Cöctel y Premiere de la pelicula
«MUTACION»

El dia 7 de octubre, el Senor
Embajador Daniel Dayer y el Colegio
Helvetia, ofrecieron un cöctel con motivo
de la «Premiere» de la pelicula
«MUTACION» que se realizö con un grupo
de alumnos de la secciôn francesa del

Colegio Helvetia.
Publicamos a continuaciön un

- Exposiciön de objetos y libros sui-
zos durante la TECNO SUIZA en el
Centra de Convenciones «Gonzalo
Jiménez de Quesada».

- Conferencias sobre Suiza y America

Latina del escritor y periodista
suizo Hugo Loetscher, en cooperaciôn

con el Instituto Distrital de Cul-
tura y Turismo, en el Planetario de
Bogotâ y el Colegio Helvetia.

Ademâs, el hotel Hilton International

Bogotâ, efectuö con la valiosa
cooperaciôn de SWISSAIR en su
Restaurante La Hacienda una semana
gastronömica con los mâs famosos
platos de la cocina suiza.

El mâs compléta y résonante éxito
coronô a todas estas manifestaciones,
tan importantes para las relaciones
econômicas y culturales colombiano-
suizas.

texto de presentaciôn de esta obra.
Desde hace varios anos algunos

grupos de ninos, cuyas edades osci-
lan entre diez y trece ahos reali-
zan una actividad teatral propuesta
por el Colegio Helvetia. Su director,
Jacques Legier, anima los «colecti-
vos» de un généra nuevo: no se parte
de ningûn soporte (de ninguna obliga-
ciôn), cada uno cuenta su historia,
hace cantar a una palabra, a una ima-
gen. Todas las ideas se retienen, los

Una escena del filme «Mutaciôn»



Colombia

En la foto Jacques Legier, director del filme con dos de sus actores.

personajes, los animales, los objetos,
las cosas, se encuentran, se entrecru-
zan y poco a poco la historia se teje.

Cada nino es, por lo tanto, autor,
dramaturgo, director, critico y mas tarde

actor, pintor, decorador y publico.
Los ninos cuentan, durante algu-

nas sesiones, todo lo que les pasa por
la mente. Esos cuentos espontâneos
se organizan râpidamente alrededor
de un tema que nadie impone (y me-
nos el animador), pero que se diseiïa
implicitamente por que ciertas histo-
rias provocan el interés comün. Se

construye un esquema de texto o de
secuencias, siempre con la ayuda de
los alumnos; cada escena es improvi-
sada; los diâlogos se fijan; se define la

actuaciôn; la escenografla, si es nece-
sario, se imagina y se realiza. Des-
pués obviamente, se présenta el es-
pectâculo.

La obra de teatro «MUTACION»
nace pues, de uno de esos «colecti-
vos»; es necesario aclarar este punto
porque el origen de «MUTACION» no
esta fundamentado en un estudio
cientifico, social o psicolögico, es mas
bien una «pesadilla» de lo subjetivo,
de la imaginaciôn y de la utopla. La
creacion colectiva es un receptâculo
de contradicciones, de visiones impli-
citas, de concertaciones.

IPor qué los ninos escogieron un
tema tan pesimista?

Los ninos desde muy temprana
edad suelen inventar situaciones lùdi-
cas que les provocan miedo. Estos
juegos tienen como finalidad permitir
que el nino desarrolle sus temores in-
ternos y los objetivice, exorcizândolos
para hacerlos inocuos. Nos podemos
preguntar si el tema de las mutaciones
psiquicas y flsicas provocadas por
una explosion nuclear, se asemeja a
estos juegos de la ninez. Y podemos
deplorar que su imaginaciôn desarrolle

las escenas escalofriantes de
«MUTACION». Séria tal vez preferible que
los ninos elaboraran historietas de
amor tierno, pero es un hecho: estos
ninos y adolescentes han nacido en la

era atômica...

Un grito de angustia ante la
amenaza nuclear

Hace mas de treinta aiïos que la
técnica nuclear amenaza a la humani-
dad, pero, durante los Ultimos anos, el
poder de destrucciôn acumulado por
los 17 paises del «Club nuclear» es

espantoso. Hoy dia existen 50.000
proyectiles atômicos en el mundo, con
un poder explosivo total de 20.000 mi-
llones de toneladas de nitroglicerina, o
sea 1.600.000 veces la bomba que
exploto en Hiroshima. Cifras apocalip-
ticas. La humanidad entera vive de-
bajo de esta espada de Damocles.
Nadie podré escapar al suicidio
nuclear. Lo que esté en peligro -un peli-
gro real, no teôrico- no es sôlo la

existencia de la especie humana, sino
de cualquier forma de vida en nuestro
planeta. Los eventuates sobrevivientes
serian «muertos en tregua»; en un
mundo destruido padecerlan de psico-
sis, estados depresivos incontrôlables,
sentimientos de soledad, alucinacio-
nes, apatia profunda, agresividad y
depresion. (Estos efectos mentales se
han estudiado a partir de los sobrevivientes

de Hiroshima y Nagasaki).
Esa es la situaciôn que han imagi-

nado los autores-intérpretes y la guio-
nista-realizadora de «MUTACION».

No se trata pues de una obra
«comprometida»; esta pelicula no
prétende «demostrar» ni defender una te-

Rincön del libro
LA INMIGRACION SUIZA EN
CHILE

Federico Schneiter; Lochgutweg 9;
3.028 Spiegel blBerna.

Ediciôn propia, 219 pâginas, 43 ilustra-
ciones, texto bilingüe, alemân y espanol.
Precio Fr. 35.

Pedidos directamente al autor.

sis. Los expertos de la ciencia militar
hablan de armas nucleares tâcticas o
estratégicas, los politicölogos estudian
el poder de la disuaciön del arsenal
de las potencias nucleares; cada es-
pecialista impone su punto de vista en
términos diferentes. En la elaboraciön
del guiön no se suministraron los da-
tos que hemos mencionado sobre el

peligro de una guerra nuclear, Los jö-
venes han captado la angustia que vi-
ven los adultos, aunque tratan de
ocultarlo, y la expresan a su manera.
No exponen una tesis, lanzan un grito.
Alli esta la fuerza de esta pelicula de
20 minutos que nos recuerda la famosa
litografia de Edvard Munch: «El Grito»,
o el punzante «Eco de un Grito» del
mejicano David Alfaro Siqueiros.

Varias empresas suizas aportaron
fondos para ayudar a la realizaciôn de
esta pelicula.

Cabe resaltar el constante apoyo
de la comunidad suiza de Bogota, a
su escuela, la ünica de las 19 escuelas
suizas en el extranjero que tiene una
secciön «romande».

Jacques Repond

El autor ha conseguido presentar un ex-
celente resumen histôrico sobre la colonia
suiza en Chile desde sus comienzos hasta
la actualidad. En forma amena describe
Chile y sus habitantes, las penurias y los
éxitos de los primeras inmigrantes suizos
hace un siglo. Es un documenta en el cual
los hijos de suizos pueden descubrir sus
raices y saber mas de sus antepasados.
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Holà bienvenido a su pals!
Su trotacaminos de Avis està

listo para usted!

Y (/ v

HOMELEAVER RATE
SPECIAL RATE FOR PEOPLE

LIVING OUTSIDE SWITZERLAND

Cat. car Typ 1 month
incl. 3000 km

SFr.

km suppl.

SFr.

A FIAT PANDA Radio 980.- -.25

B FORD FIESTA 1100 L
OPEL CORSA 1,2 S

Radio
Radio

11 50.- -.30

C

VW GOLF 1300 GL
FORD ESCORT 1300 L/1600 L
OPEL KADETT 1300 S
OPEL KADETT 1300 CARAVAN

Radio
Radio
Radio
Radio

1250.- -.35

D FORD SIERRA 2,0 L

OPEL ASC0NA 1,6 S
Radio
Radio 1570.- -.40

E FIAT RITMO S 85 <A> Radio 1725.- -.40

F OPEL REKORD 2000 S Radio 1990.- -.50

G FORD GRANADA 2300 L (A) Radio 2355.- -.60

H BMW 320 i

ALFA GIULIETTA 1.8
Radio
Radio 2730.- -.75

L OPEL SENATOR 2,5 E (A) Radio 3150.- -.85

M MERCEDES 280 SE (A)
Airconditioned Radio 4230.- 1.05

N VW KOMBI BUS 1600/2000 Radio 2390.- -.65

AVIS prefiere
OPEL

Existen muchas y buenas razones
para volver a Suiza en visita por
breve o largo tiempo. Y quien
quiera hacerlo râpida y ventajosa-
mente no podrâ - ni querrâ - dejar
de aprovechar los beneficios que le
ofrece uno de los muchos y bien
versados trotacaminos de Avis.
Sobre todo si estudia detenida-
mente las ofertas especiales para
los suizos con mal de ausencia.
Le conviene subir a uno de esos
trotacaminos de Avis. Si Ud. esta pre-
parando un proximo viaje a Suiza,
puede reservar ya mismo su auto-
môvil de alquiler. Envienos el talon
de reservaciôn o, simplemente,
llame por teléfono a su agencia de
via/es mâs proximo o a la oficina de
reservaciôn Avis.

Talon de reservaciôn

Nombre/Apellido:

Direccion:

Localidad:

Pais:

Lugar de alquiler:

Fecha:

Lugar de devoluciôri:

Fecha:

Marca o tipo de automôvil:

Forma de pago:

Enviar a: AVIS Autovermietung AG,
Flughofstrasse 61,
CH-8152 Glattbrugg/Suiza

AVIS decididos a brindarle
mucho mâs
en todas partes.
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